February 10, 2026
Me Carolina Rinfret
Secrétaire REGIE DE L’ENERGIE

Montréal

Ref. R-4316-2025 Proposed modifications to Conditions of Service

Bonjour

Most of this letter is based upon 6-408 of Quebec's electrical code. This rule appears to be
central to many responses by Hydro-Quebec (HQ) (piéce B-0008) to corresponding
demandes by the Régie within piéce A-0005. The demandes are numbered between 7.1
and9.2.

Background
Lastyear, by way of pieces D-0001, D-0002 and D-0003 (R-4270-2024), | submitted

comments and observations touching upon some of the subjects now in B-0008 of the
newer file (R-4316-2025). My interests remain as originally stated in D-0001 and focus on
avoidance of obstacles to conversion to clean energy. Furthermore | initiated the
complaint leading to the decision referred to in the Préambule which appears on page 27
of B-0008. Decision D-2021-056 (paragraph 57) asked for:

... le cadre réglementaire applicable a une modification de 'ampérage d’une

installation électrique, notammentles motifs au soutien de l’'obligation de déplacer

l’embase du compteur a Uextérieur du batiment. . .
HQ’s Livre Bleu calls for outdoor location of meters, both for original location as well as
subsequent relocations in the context of modifications of service. Neither the order in D-
2021-056, northe fundamental question in my original complaint (file P-110-3461)
concerned new installations. The context was only modifications. Demandes 9.1 and 9.2
would not have been required had HQ been able to provide a cadre réglementaire asked
for by the Régie in the 2021 decision.

Rule 6-408 Code de construction du Québec, Chapitre V - Electricité

Without reproducing any of the context or exact wording of rule 6-408, HQ asserts that:
“emplacementducompteuretde l'appareillage de mesure doit étre conforme aux
exigences du distributeur d’électricité”. (B-0008, top of page 22)

The above differs from what rule “6-408 Emplacement des compteurs” actually states:
“1) Les compteurs et ’appareillage de mesure doivent:

f) étre conformes aux exigences du distributeur d’électricité.
2)...“ (Highlighting added)

Terminology: Per Canadian Electrical Code, the “rule” is 6-408;
1) is called a “sub-rule"; f) is called an “item”.



HQ does not mention the items preceding item f). For correct interpretation, the Civil
Code requires that f) be viewed in context with a), b), ¢), d), e), and “sub-rule” 2).
1427 Les clauses s’interprétent les unes par les autres, en donnant a chacune le
sens qui résulte de ’'ensemble du contrat.

Theimage below is taken from a 2010 edition of Chapitre V. To the best of my knowledge,
there has been no change to rule 6-408 in the 2018 edition, norin the proposals forthe
upcoming 2026 edition. (GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, 5 mars 2025)) ‘
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Beyond the syntax which differs from HQ’s rendering, one observes thatin item f), the word
conformes is plural, not singular. It therefore refers to the meter and metering equipment,
and notto L’emplacement. (In contrast, one can note the syntax of rule 6-206 where
conforme is singular.) One can see consistency with 1427 of Civil Code in the provisions
of chapter 3 of the Conditions of Service as they reflect the syntaxand wording of 6-408.
Context of item f) within 6-408

ltem e) suggests that the location of meters would normally be located indoors and
precautions must be made if located outdoors. This is anindication that indoor locations
are saferthan outdoor. Given the presence of item ¢), the term facile d'accés has no
bearing on whether a meter should be indoors or outdoors, otherwise there would be
conflict withitem e). Items ¢)and e) are also significantbecause the terms facilesd’acceés
and sécuritaires appearin 14.2 of the conditions of service. This article was referred to in
responses to demandes 8.2 and 8.6 and is part of the theme on page 20 of B-0008.

ltem a) is discussed below and within Appendix 1 of this letter.

Location vs relocation

In new construction, architects and designers can consider allapplicable code provisions
and those of Livre Bleu without concern over one contradicting the other. In modifications
however, relocating a meter would theoretically always be a violation of item a) unless the
coffretde branchementis also moved outdoors. Per 6-206 1)c) the coffret mustbe indoors
(with a few exceptions). Thisis an example of where contradictions arise between Livre
Bleu and codes (Chapitre V).




6-408 1)a) andrule 6-208
Appendix 1 of this letter illustrates on one page many of the above-mentioned points by
way of an example of HQ’s views in the context of a service upgrade. Upon request | can
send images of homes with similar configurations, although | do not know if those
upgrades had received approval by Régie du Batiment, perhaps by way of a dérogation.
Referring to the “croquis”in the Appendix:
e Asregards 6-408 1)a):
Currently the meter is about 2 centimeters from the coffret de branchement. The
new distance would be about 3 meters (assuming conduits along straightlines).
e Asregards 6-208:
The new conduits would be on the garage ceiling as opposed to being buried under
concrete slabs. (This appears elsewhere in P-110-3461)

For consideration by experts:

(1) Extent to which croquis corresponds to any diagram within codes or other standards
(normes), including HQ'’s Livre Bleu and Guide de bonnes pratiques (fiches 1 & 7. See
last page of D-0003).

(2) Jurisdiction of HQ en aval du pointe de raccordement. (See page 55 of D-2001-259, R-
3439-2000)

(3) Interpretation of 6-408 1)f)

(4) Safety, as compared to leaving meter in present indoor location

(5) Who is the autorité compétente as regards this croquis?

(6) Isthis a cas particulier? (Livre Bleu 6.4.2.2 e) Who decides, electrician, HQ, or client?

(7) Accountability: Are there any minutes of meetings of Groupe de redaction du Livre Bleu
documenting how decisions are made? Is only one person at HQ accountable?

(8) Balance between costs to client, Quebec’s Charter (No. 7), safety, and government
priorities on conversion to clean energy, and verifiable requirements of HQ; in other
words, considering therole of the Régie per article 5 of the Acte.

Hierachy of requirements
Through HQ’s presentation and interpretation of rule 6-408, item f would take priority, not
only over all otheritems in the rule, but also over article 14.2 of the conditions of service
calling for client approval (“agreed upon”), and “safe” locations. Alopsided rationality is
reflected in Livre Bleu 6.4.2.2 c) where it “indirectly directs” electricians to respect item b).
Yet no permission, indirect or otherwise, is granted to respect item a). Livre Bleu6.4.2.2 e
calls this type of permission an autorization of a cas particulier without indicating criteria.
Important: Maythe Regie be aware that proposals forthe 2026 code include

changing the word dérogation (used by Régie du Batiment), to autorization.

The rationality seems more lopsided in view of HQ’s assertion that a maitre électricien is
the autorité compétente per article 15.2.1 of the Conditions of Service. (See top of page 28,
B-0008). Livre Bleu directs electricians. It is notthe other way around. (See D-0002,
bottom of page 1).



In general, one can contrast rule 6-408 with Livre Bleu 6.4.2 in the following manner: The
former says that meters are normally indoors, but they may be outdoors under certain
conditions. The latter says quite the opposite: Meters must be outdoors but under certain
conditions they should be indoors.
Referring to D-0003 [first page: 1b), 1¢),1€)], HQ and the Régie (as well as the conditons of
service) all indicate that there is nothing wrong with meters being indoors. Furthermore,
one week ago, inits replyto Demandes 9.1, HQ states:
“Le texte des CS actuellement en vigueur ne prevoit rien quant a
’emplacement de I’embase ou de toute autre appareillage, installation ou
equpement de Uinstallaltion electrique du client.”

Clarity
Inits reply to demande 7.1 (page 21, B-0008) HQ indicates that it seeks

“...arendre les CS plus claires, plus simples et plus transparentes”
Related to this aim, Civil Code articles 1427, 1432, 1434, 1435, 1436, 1458 stipulate
clarity, an obligation to inform, avoidance of contradictions, etc. Introducing the Livre Bleu
into the conditions of service appears to add confusion and contradiction, beginning with
the factthatitis not written for clients:

Cette norme vise a mieux renseignerle personnel, les maitres électriciens, les

ingénieurs-conseils etles fabricants. . .
Note: There have been no further English language editions since the one dated 2014.

OBSERVATION

My first written questions to HQ regarding rules 6-206 and 6-408 were in a letter dated
December 30, 2018. There has never been any reply by HQ on any matter regarding
electrical codes (noron Article 14.2 of the Conditions of Service.) Thisis documented
within the file that led to the 2021 orderin D-2021-056 against HQ.

In a three-page reply to that order on August 1, 2024 there was no mention by HQ of
electrical codes. (Pages 47-49, B-0029, R-4270-2024). Aside from the internal
communication in Appendix 1, the first and only mention | see of codes by HQ appeared
one week ago. (B-0008). Half of the INTERVENERS named after August 1, 2024 have since
vanished from the process, even those who represent consumers. If clarity to the
Conditions of service was a priority to HQ, then why was a subject as important as rule 6-
408, not mentioned 18 months ago in B-0029 when there would have been ample
opportunity for comment by interveners, and “observers” (like myself)? The croquis clearly
indicates that HQ knew that the subject was important at least five years ago. (Appendix 1)

Richard Brunet
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